
COPERTO E PANE  € 3,00
BREAD & COVER CHARGE
BROTGEBÜHR / COPERTO

*Alcuni alimenti potrebbero essere stati lavorati da noi, surgelati o congelati all'origine.
*Some ingredients may have been processed by us, frozen, or originally supplied frozen.
*Einige Zutaten können von uns verarbeitet, tiefgekühlt oder ursprünglich gefroren    
  geliefert worden sein.

*Non si effettuano modifiche ai piatti.
*No modifications to dishes.

*Änderungen an den Gerichten sind nicht möglich.

*Non si effettuano conti separati.
*No split bills

*Getrennte Rechnungen sind nicht möglich.
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Tris di Canederli con burro e salvia (1,3,5,7,9) € 19,50
oppure in brodo
Tris of dumplings with butter and sage,
or served in broth
Knodel-Tris mit Butter und Salbei
oder in Brühe serviert

Tagliatelle al ragù di cervo  (1,3,5,7,9) € 19,00
Tagliatelle with venison ragout
Tagliatelle mit Hirschragout

Tagliatelle ai funghi porcini (1,3,5,7,9) € 19,00
Tagliatelle with porcini mushrooms
Tagliatelle mit Steinpilzen

Gnocchi di patate con rapa rossa, (1,3,7,8,9,12) € 17,00
gorgonzola e noci
Potato gnocchi with beetroot, gorgonzola, and walnuts
Kartoffe gnocchi mit Roter Bete, Gorgonzola und Walnüssen 
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SECONDI
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Entrecote di manzo (7,9,12) € 25,00
con patate al forno al rosmarino
Beef entrecôte with oven-roasted rosemary potatoes
Rinderentrecôte mit im Ofen gebackenen Rosmarinkartoffeln

Costolette di cervo con la sua salsa (7,9,12) € 28,00
e polenta morbida di Storo
Venison chops with its sauce and soft Storo polenta 
Hirschkoteletts mit eigener Sauce und weicher Storo-Polenta

Polenta, goulash e funghi misti (5,9) € 20,00
Polenta, goulash and mixed mushrooms
Polenta, Gulasch und gemischte Pilze

Piatto del contadino (uova, speck e patate) (3,5,7) € 20,00
Farmer’s plate (eggs, speck and potatoes)
Bauernteller (Eier, Speck und Kartoffeln)


